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  الدورة الحادية والسبعون

  اللجنة السادسة
  من جدول الأعمال ٧٥البند 

  المساءلة الجنائية لموظفي الأمم المتحدة

        وخبرائها الموفدين في بعثات
  مشروع قرار    

    
  بعثات ا الموفدين فيهة وخبرائدم المتحمة الجنائية لموظفي الألاءسالم    

  
  ،إن الجمعية العامة  

توصـية   الذي أيدت فيـه  ٢٠٠٥آذار/مارس  ٢٩المؤرخ  ٥٩/٢٨١إلى قرارها  إذ تشير  
اللجنــة الخاصــة المعنيــة بعمليــات حفــظ الســلام بــأن يقــدم الأمــين العــام للــدول الأعضــاء في           

الأمـم المتحـدة   المتحدة تقريرا شاملا عن مسألة الاستغلال والانتهاك الجنسيين في عمليـات   الأمم
  ،)١(لحفظ السلام

 آذار/ ٢٤ إلى أن الأمــين العــام أحــال إلى رئــيس الجمعيــة العامــة في      وإذ تشــير أيضــا   
جانـب أفـراد الأمـم     من مستشاره عن الاسـتغلال والانتـهاك الجنسـيين مـن     تقريراً ٢٠٠٥ مارس

  ،)٢(المتحدة لحفظ السلام

الذي أيـدت   ٢٠٠٥حزيران/يونيه  ٢٢المؤرخ  ٥٩/٣٠٠إلى قرارها  وإذ تشير كذلك  
فيه توصية اللجنة الخاصة بإنشاء فريق من الخبراء القانونيين لإسداء المشورة بشـأن أفضـل السـبل    

__________ 

الأول،  الجـزء  )،A/59/19/Rev.1( ١٩الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة التاسعة والخمسـون، الملحـق رقـم      )١(  
 .٥٦  الفصل الثالث، الفرع دال، الفقرة

 .A/59/710انظر   )٢(  
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لمباشرة العمل على نحو يكفل إمكانية تحقيق المقصد الأصلي لميثاق الأمم المتحدة، أي ألا يستثنى 
بشـكل فعلـي موظفـو الأمـم المتحـدة وخبراؤهـا الموفـدون في بعثـات مـن تبعـات أي أعمـال             أبداً

ــات دون     ــم عقوب ــهم وألا تفــرض بحقه ــة ترتكــب في مراكــز عمل ــاة   إجرامي مســوغ ودون مراع
  ،)٣(للأصول القانونية

أهميــة سياســة عــدم التســامح إطلاقــا إزاء ســوء الســلوك وارتكــاب الجــرائم     وإذ تؤكــد  
  موظفي الأمم المتحدة وخبرائها الموفدين في بعثات،جانب  من

بمــا لمــوظفي الأمــم المتحــدة وخبرائهــا الموفــدين في بعثــات مــن مســاهمة قيمــة   وإذ تســلّم  
  ومبادئه، تحقيق مقاصد الميثاق في

  ضرورة تعزيز مبادئ القانون الدولي وقواعده وضمان احترامها، وإذ تعيد تأكيد  

مســاس هـذا القــرار بامتيــازات وحصــانات مــوظفي الأمــم   عــدم وإذ تعيـد أيضــا تأكيــد   
ــم     ــازات وحصــانات الأم ــات وامتي ــدين في بعث ــا الموف ــررة بموجــب   المتحــدة وخبرائه المتحــدة المق

  الدولي، القانون

ــزام مــوظفي الأمــم المتحــدة وخبرائهــا الموفــدين في بعثــات     تأكيــد وإذ تعيــد كــذلك   الت
ــة المضــي    ــة للدول ــوانين الوطني ــاحترام الق ــة المضــيفة في  ب ــة،    فة وحــق الدول ــها الجنائي ممارســة ولايت

انطبق الأمر، وفقا لقواعد القانون الدولي ذات الصلة والاتفاقات المنظمة لعمليات بعثـات   حيثما
  الأمم المتحدة،

أهميــة تــدريب مــوظفي الأمــم المتحــدة وخبرائهــا الموفــدين في بعثــات تــدريبا   وإذ تؤكــد  
  ارتكاب أي سلوك إجرامي، مناسبا من أجل الحيلولة دون

مـن التقـارير الـتي تفيـد بوقـوع حـوادث تنطـوي علـى سـلوك           وإذ يساورها بالغ القلـق   
إجرامي، وإذ تدرك أن هذا السـلوك مـن شـأنه، في حـال عـدم التحقيـق فيـه ومحاكمـة مرتكبيـه،          

بعثـات   في بأن موظفي الأمم المتحدة وخبراءها الموفدين سلبياً حسب الاقتضاء، أن يترك انطباعاً
  يتصرفون على أساس أم في مأمن من العقاب،

الموفـدين   ضرورة كفالة أن يعمل جميع موظفي الأمم المتحدة وخبرائهـا  وإذ تعيد تأكيد  
  في بعثات على النحو الذي يصون صورة الأمم المتحدة ومصداقيتها وحيادها ونزاهتها،

__________ 

الثـاني،   )، الجـزء A/59/19/Rev.1( ١٩الوثائق الرسمية للجمعيـة العامـة، الدورة التاسعة والخمسون، الملحق رقـم    )٣(  
 (أ). ٤٠  الفصل الثاني، الفرع نون، الفقرة
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في  سـلبياً  اد غير مقبولة وتؤثر تـأثيراً على أن الجرائم التي يرتكبها هؤلاء الأفر وإذ تشدد  
ــة المنوطــة ــا، وبخاصــة فيمــا يتصــل بالعلاقــات بــين الأمــم المتحــدة       ــة الأمــم المتحــدة للولاي تأدي

  والسكان المحليين في البلد المضيف،

لأهميـة حمايـة حقـوق ضـحايا السـلوك الإجرامـي وأهميـة ضـمان الحمايــة          وإدراكـا منـها    
 ٢٠٠٧ كـانون الأول/ديسـمبر   ٢١المـؤرخ   ٦٢/٢١٤تشـير إلى اتخـاذ قرارهـا      وإذالكافية للشهود، 

الاسـتغلال والانتـهاك الجنسـيين مـن      ضـحايا المتعلق باستراتيجية الأمم المتحدة الشاملة لمساعدة ودعم 
  جانب موظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين ا،

  على أن المساءلة الحقيقية تتوقف على تعاون الدول الأعضاء، وإذ تشدد  

علـى ضـرورة تعزيـز التعـاون الـدولي لكفالـة المسـاءلة الجنائيـة لمـوظفي           وإذ تشدد أيضـا   
  الأمم المتحدة وخبرائها الموفدين في بعثات،

م بشـأن  بتقريـر الفريـق المسـتقل الرفيـع المسـتوى المعـني بعمليـات السـلا         وإذ تحيط علمـا   
وبــالتقرير اللاحــق للأمــين العــام  )٤(توحيــد قوانــا مــن أجــل الســلام: السياســة والشــراكة والنــاس 

مستقبل عمليات الأمم المتحدة للسلام: تنفيذ توصيات الفريق المستقل الرفيـع المسـتوى   ”المعنون 
  ،)٥(“المعني بعمليات السلام

ــا أيضــا      ــيش المشــتركة   وإذ تحــيط علم ــر وحــدة التفت ــش وكشــفه   بتقري ــع الغ بشــأن من
ــه في مؤسســات منظومــة الأمــم المتحــدة    ــة العامــة للأمــم المتحــدة   )٦(والتصــدي ل ، وبإطــار الأمان

ه ممارسـات ، وبتقرير الأمـين العـام عـن    )٧(٢٠١٦لمكافحة الغش والفساد الصادر في أيلول/سبتمبر 
إلى  ٢٠١٥تموز/يوليه  ١من للفترة في المسائل التأديبية وحالات السلوك الإجرامي المحتمل  المتبعة
  ،)٨(٢٠١٦حزيران/يونيه  ٣٠

الـذي أنشـأت    ٢٠٠٦كـانون الأول/ديسـمبر    ٤المـؤرخ   ٦١/٢٩إلى قرارها  وإذ تشير  
  ت،بموجبه اللجنة المخصصة للمساءلة الجنائية لموظفي الأمم المتحدة وخبرائها الموفدين في بعثا

__________ 

 .A/70/95-S/2015/446انظر   )٤(  

  )٥(  A/70/357-S/2015/682. 

  )٦(  JIU/REP/2016/4.  
  )٧(  ST/IC/2016/25.المرفق ، 

  )٨(  A/71/186.  
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في دوراا السابقة في تقرير فريق الخبراء القانونيين الذي أنشأه الأمين العام  وقد نظرت  
ــا   ــة المخصصــة  )٩(٥٩/٣٠٠عمــلا بقراره ــري اللجن ــة    )١٠(وفي تقري ــن الأمان ــة م ــذكرة المقدم والم

المساءلة الجنائية لموظفي الأمـم المتحـدة وخبرائهـا الموفـدين     عن  )١٢(وتقارير الأمين العام )١١(العامة
  في بعثات،

 ٦٣/١١٩ و ٢٠٠٧كـانون الأول/ديسـمبر    ٦المـؤرخ   ٦٢/٦٣إلى قراراـا   وإذ تشير  
ــؤرخ  ــانون الأ ١١المــــ ــمبر كــــ ــؤرخ  ٦٤/١١٠ و ٢٠٠٨ول/ديســــ ــانون الأول/ ١٦المــــ  كــــ
ــمبر ــؤرخ  ٦٥/٢٠ و ٢٠٠٩ ديســ ــمبر  ٦المــ ــانون الأول/ديســ ــؤرخ  ٦٦/٩٣ و ٢٠١٠كــ المــ

ــانون ٩ ــمبر  كــ ــؤرخ  ٦٧/٨٨ و ٢٠١١الأول/ديســ ــمبر   ١٤المــ ــانون الأول/ديســ  ٢٠١٢كــ
كــــانون  ١٠المــــؤرخ  ٦٩/١١٤ و ٢٠١٣كــــانون الأول/ديســــمبر  ١٦المــــؤرخ  ٦٨/١٠٥ و

  ،٢٠١٥كانون الأول/ديسمبر  ١٤المؤرخ  ٧٠/١١٤و  ٢٠١٤ الأول/ديسمبر

ــا      وإذ تشــير أيضــا    ــار قراريه ــذة في الاعتب ــررت، آخ ــا ق ٧٠/١١٤ و ٦٢/٦٣إلى أ ،
السـبعين في إطـار فريـق عامـل تـابع للجنـة السادسـة، في        الثالثـة و تواصل النظر، خلال دورا  أن

ة، مــع مراعــاة آراء الــدول الأعضــاء تقريــر فريــق الخــبراء القــانونيين، وبخاصــة في جوانبــه القانوني ــ
  والإحاطة علما بإسهامات الأمانة العامة أيضا،

ودولها الأعضاء اتخاذ خطوات قوية فعالـة   المتحدةبضرورة أن تواصل الأمم  واقتناعا منها  
على وجه السـرعة مـن أجـل كفالـة المسـاءلة الجنائيـة لمـوظفي الأمـم المتحـدة وخبرائهـا الموفـدين في            

  بعثات، لما فيه مصلحة العدالة،

ــا   - ١   ــيط علم ــام   تح ــين الع ــر الأم ــورد     بتقري ــذي ي ــه ال ــاني من ــق الث ــيما المرف ، ولا س
ــة الا   ــة دعــاءاتمعلومــات إضــافية عــن طبيع ــواردةعلومــات المو المحال ــع    ال ــدول بشــأن جمي مــن ال

  ؛)١٣(٢٠٠٧تموز/يوليه  ١الإحالات منذ 

ــا   - ٢   ــا أيضـ ــيط علمـ ــر تحـ ــة     يبتقريـ ــة للحمايـ ــدابير الخاصـ ــن التـ ــام عـ ــين العـ الأمـ
وبالنتائج التي توصل إليهـا مكتـب خـدمات الرقابـة      )١٤(الاستغلال الجنسي والانتهاك الجنسي من

__________ 

  )٩(  A/60/980. 

)؛ والمرجــع نفســه،  A/62/54( ٥٤للجمعيــة العامــة، الــدورة الثانيــة والســتون، الملحــق رقــم       الوثــائق الرسميــة    )١٠(  
 ).A/63/54( ٥٤الثالثة والستون، الملحق رقم  الدورة

  )١١(  A/62/329. 

  )١٢(  A/63/260  وAdd.1  وA/64/183  وAdd.1  وA/65/185  وA/66/174  وAdd.1  وA/67/213  وA/68/173 
 .A/70/208و  A/69/210و 

  )١٣(  A/71/167. 
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، )١٥(٢٠١٥أيار/مـــايو  ١٥في  في تقريـــر التقيـــيم الـــذي أعـــده التـــابع للأمانـــة العامـــة الداخليـــة
  ذلك مسألة النقص في الإبلاغ؛ في بما

بــالتزام الأمــين العــام بإحالــة ادعــاءات الاســتغلال والانتــهاك الجنســيين   ترحــب  - ٣  
ــة العضــو الــتي ينتمــي إليهــا موظفــو الأمــم المتحــدة أو خبر     اؤهــا الموفــدون الموثــوق ــا إلى الدول

  المناسب؛ بعثات المعنيون بالأمر من أجل اتخاذ الإجراء في

المعني بتحسين استجابة الأمم المتحـدة للاسـتغلال   بتعيين المنسق الخاص  ترحب  - ٤  
، وتطلــب إلى الأمـين العــام أن يقــدم بانتظـام إلى الــدول الأعضــاء معلومــات   والانتـهاك الجنســيين 

  فيما يتعلق بتنفيذ ولاية المنسق الخاص،مستوفاة عن التقدم المحرز 

إزاء جميع الجرائم المدعى ارتكاـا مـن جانـب مـوظفي الأمـم       تعرب عن قلقها  - ٥  
الفساد وغير ذلك من الجرائم و الغش المتحدة وخبرائها الموفدين في بعثات، بما في ذلك ادعاءات

إزاء  أنـه لـن يـتم التسـامح إطلاقـاً      المالية، وترحب في هذا الصدد بإعادة تأكيد الأمين العـام علـى  
  ارتكاب أي عمل من أعمال الفساد في الأمم المتحدة؛

الأمين العام على أن يواصل كفالـة تعريـف جميـع مـوظفي الأمـم المتحـدة        تحث  - ٦  
وخبرائها الموفدين في بعثات، على جميع المستويات، ولا سيما من يشغل منهم وظـائف الإدارة،  

 عدم التسامح إطلاقا إزاء الأنشطة الإجرامية، من قبيل الاسـتغلال والانتـهاك   بسياسته المتمثلة في
، والتنفيذ الكامل لتلك السياسة على نحو متماسك ومنسق على نطاق والفسادوالغش الجنسيين 

الأمم المتحدة كلها، بما في ذلك صناديقها وبرامجها، ويب بجميع الكيانات في الأمم المتحدة أن 
الشؤون القانونية بالأمانة العامة بجميع القضايا التي تنطوي علـى ادعـاءات باحتمـال     تبلغ مكتب

وأن تبـدي  أن يكون موظفو الأمـم المتحـدة أو خبراؤهـا الموفـدون في بعثـات قـد ارتكبـوا جريمـة         
  ؛التعاون التام معه بشأا

الــة للنســبة المتدنيــة لحــالات رد الــدول علــى الادعــاءات المح  القلــق عــن تعــرب  - ٧  
  ؛٢٠١٥كانون الأول/ديسمبر  ١٤المؤرخ  ٧٠/١١٤عليها، على النحو المطلوب في قرارها 

الدول على اتخاذ جميع التدابير المناسـبة لكفالـة المعاقبـة علـى الجـرائم       تحث بقوة  - ٨  
الجـرائم،   التي يرتكبها موظفو الأمم المتحدة وخبراؤها الموفدون في بعثات ومحاكمة مرتكبي تلـك 

__________ 

  )١٤(  http://undocs.org/ar/A/69/779A/70/729  وA/71/97. 

 الأمـم  ن جانـب مـوظفي  تقييم جهود الإنفاذ والمساعدة التعويضية المتعلقـة بالاسـتغلال والانتـهاك الجنسـيين م ـ    ”  )١٥(  
ــرتبطين ـــا في عمليـــات حفـــظ الســـلام   ــاد إصـــدارها في“المتحـــدة والأفـــراد المـ ــران/ ١٢ ، بالصـــيغة المعـ  حزيـ

 .٢٠١٥  يونيه
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دون المساس بالامتيازات والحصانات الممنوحـة لهـؤلاء الأفـراد وللأمـم المتحـدة بموجـب القـانون        
لمعــايير الدوليــة لحقــوق الإنســان، بمــا في ذلــك الحــق في محاكمــة وفــق الأصــول   الــدولي ووفقــا ل

  القانونية؛

جميــع الــدول علــى أن تنظــر في إرســاء ولايــة قضــائية، إن لم تكــن    تحــث بقــوة  - ٩  
أثنـاء   يتعلق بالجرائم، وبخاصة الجرائم الخطيرة، التي يرتكبها رعاياها في فعلت ذلك بعد، فيما قد

ابعين للأمـم المتحـدة أو خـبراء موفـدين في بعثـات، علـى النحـو المعـروف في         عملهم كموظفين ت
قوانينها الجنائية الوطنية السارية، على الأقل حيثما يشكل ذلك السلوك أيضا، حسب تعريفه في 
قانون الدولة المقيمة للولاية القضائية، جريمة من الجرائم التي تنص عليها قـوانين الدولـة المضـيفة،    

ك الدول والمنظمات الدولية المعنية على تقـديم المسـاعدة التقنيـة وغيرهـا مـن أشـكال       وتحث كذل
  المساعدة اللازمة لوضع هذه التدابير القانونية إلى الدول التي تطلب هذا الدعم؛

جميع الدول والأمم المتحدة على أن تتعـاون مـع بعضـها بعضـا في مجـال       تشجع  - ١٠  
ــات وفي تيســير إجــرا   ــادل المعلوم ــدين     تب ــا الموف ــم المتحــدة وخبرائه ــوظفي الأم ــع م ــات م ء تحقيق

ــهم علـــى تلـــك الجـــرائم،           في ــم ارتكبـــوا جـــرائم خطـــيرة ومحاكمتـ ــات الـــذين يـــدعى أـ بعثـ
الاقتضــــاء، وفقـــا لقوانينــــها الوطنيـــة وقواعــــد الأمـــم المتحــــدة وأنظمتـــها الســــارية،      حســـب 

ة، وعلـى أن تنظـر في تعزيـز قـدرة     الاحترام التام للحق في المحاكمة وفـق الأصـول القانوني ـ   ظل في
  سلطاا الوطنية على التحقيق في تلك الجرائم والمحاكمة عليها؛

  جميع الدول على القيام بما يلي:تشجع   - ١١  

تقــديم المســاعدة لبعضــها بعضــا فيمــا يتعلــق بالتحقيقــات الجنائيــة أو الــدعاوى     (أ)  
م الخطيرة الـتي يرتكبـها موظفـو الأمـم المتحـدة      الجنائية أو إجراءات تسليم ارمين المتصلة بالجرائ

ــة الــتي بحوزــا،      وخبراؤهــا الموفــدون في بعثــات، بمــا في ذلــك المســاعدة في الحصــول علــى الأدل
الوطني أو أي معاهدات أو ترتيبات أخرى بشأن تسليم اـرمين وتبـادل المسـاعدة     لقانوا وفقا

  القانونية قد تكون قائمة فيما بينها؛

قيام، وفقا لقانوـا الـوطني، ببحـث سـبل ووسـائل تيسـير إمكانيـة الاسـتفادة         ال  (ب)  
المعلومات والمواد التي يتم الحصول عليها من الأمم المتحدة لخدمة أغـراض الـدعاوى الجنائيـة     من

المتحـدة   المقامة في إقليمها مـن أجـل المحاكمـة علـى الجـرائم الخطـيرة الـتي يرتكبـها موظفـو الأمـم          
  وفدون في بعثات، مع مراعاة الاعتبارات المتعلقة بالمحاكمة وفق الأصول القانونية؛وخبراؤها الم

ــة، وفقــا لقانوــا الــوطني، للضــحايا والشــهود في الجــرائم      (ج)   ــة الفعال تــوفير الحماي
الخطيرة التي يدعى أن موظفي الأمم المتحدة وخبراءها الموفدين في بعثات قد ارتكبوها، ولغيرهم 
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معلومات بشأن تلك الجـرائم، وتيسـير سـبل اسـتفادة الضـحايا مـن الـبرامج المتعلقـة         ممن يقدمون 
محاكمـة   بمساعدة الضحايا، دون المساس بحقوق المدعى عليه بارتكاب الجريمة، بمـا فيهـا الحـق في   

  وفق الأصول القانونية؛

 القيام، وفقا لقانوـا الـوطني، ببحـث سـبل ووسـائل الاسـتجابة بالقـدر الكـافي          (د)  
إجـراء   لقـدرا علـى   للطلبات المقدمة من الدول المضيفة لمدها بما يلزم من دعم ومساعدة تعزيـزاً 

تحقيقــات فعالــة فيمــا يتعلــق بــالجرائم الخطــيرة الــتي يــدعى أن مــوظفي الأمــم المتحــدة وخبراءهــا    
  الموفدين في بعثات قد ارتكبوها؛

ــه     تطلــب  - ١٢   ــة توجي ــة أن تواصــل كفال ــة العام ــدول الأعضــاء،   إلى الأمان ــاه ال انتب
أي  الطلبات التي توجه إليها لتعيين أفراد للعمل كخبراء موفدين في بعثات، إلى أنه ينتظـر مـن   في

شخص يعمل بتلك الصفة أن يلتزم بمعايير رفيعة في سلوكه وتصرفاته وأن يكون على علـم بـأن   
الأمانـة العامـة أن    لىبعض أنواع السلوك قد تشكل جريمة يمكن مسـاءلته عنـها، وتطلـب أيضـا إ    

تتخذ كافة التدابير المناسبة لكي تكفل باسـتمرار قيـام الـدول المسـاهمة بـأفراد والمنظمـة بـالتحقق        
على النحو المناسب من عـدم ارتكـاب جميـع هـؤلاء الأفـراد ومـوظفي الأمـم المتحـدة في السـابق          

  لأي سوء سلوك أثناء عملهم مع الأمم المتحدة؛

الأمــين العــام علــى توعيــة الــدول الأعضــاء المســاهمة بــأفراد لكــي يعملــوا    تحــث  - ١٣  
كخبراء موفـدين في البعثـات بضـرورة تـوفير التـدريب المناسـب في مجـال السـلوك قبـل إيفـادهم،           
وتحث أيضا الأمين العام علـى أن يواصـل اتخـاذ تـدابير عمليـة في حـدود سـلطته مـن أجـل تعزيـز           

ــايير ا   ــى معـ ــالي علـ ــدريب الحـ ــدريب     التـ ــوفير التـ ــها تـ ــائل منـ ــدة، بوسـ ــم المتحـ ــلوك في الأمـ لسـ
أثنـاء   لموظفي الأمم المتحدة وخبرائها الموفدين في بعثات قبـل إيفـادهم في البعثـات وفي    التوجيهي
  فيها؛ خدمتهم

ــددا   - ١٤   ــد مجـ ــا   تؤكـ ــار قراريهـ ــذة في الاعتبـ ــا ٦٣/١١٩ و ٦٢/٦٣، آخـ ، قرارهـ
تواصــل النظــر خــلال دورــا الثالثــة والســبعين، في إطــار فريــق عامــل تــابع للجنــة السادســة،    أن
، وبخاصة في جوانبه القانونية، مع مراعاة آراء الدول الأعضـاء  )٩(تقرير فريق الخبراء القانونيين في

ــة العامــة أيضــا، وتــدعو الــدول الأعضــاء إلى أن تقــدم، لهــذا     والإحاطــة علمــا بإ ســهامات الأمان
ألة الإجـراءات المزمـع اتخاذهـا    الغرض، تعليقات إضافية على ذلك التقرير، بما في ذلـك علـى مس ـ  

  المستقبل؛ في

 السـبعين  تينا الأمانة العامـة خـلال الـدور   مقدمته تينلال تينبالإحاط تحيط علما  - ١٥  
والسبعين بغرض المضي قدما في  الثانية، وتقرر تنظيم إحاطة أخرى في الدورة بعينوالحادية والس
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المناقشـة المتعلقــة بالتـدابير الــتي يمكـن اتخاذهــا للإســهام في كفالـة مســاءلة مـوظفي الأمــم المتحــدة      
  وخبرائها الموفدين في بعثات ومنع ارتكاب الجرائم في المستقبل؛

بــالجهود الــتي تبــذلها الــدول الأعضــاء مــن أجــل صــياغة مقترحــات عمليــة   تقــر  - ١٦  
ــدول        ــع ال ــات، وتشــجع جمي ــدين في بعث ــم المتحــدة وخبرائهــا الموف ــة مســاءلة مــوظفي الأم لكفال

بـين الـدورات،    تبذلـه مـن جهـود في إطـار غـير رسمـي خـلال فتـرة مـا          الأعضاء على مضاعفة ما
  خلال تنظيم جلسات إحاطة غير رسمية؛بدعم من الأمانة العامة، ولا سيما من 

إلى الأمين العام أن يحيل الادعاءات الموثوق ا فيما يتعلـق باحتمـال أن    تطلب  - ١٧  
يكون موظفو الأمم المتحدة أو خبراؤهـا الموفـدون في بعثـات قـد ارتكبـوا جريمـة إلى الـدول الـتي         

قـديم معلومـات مسـتوفاة،    وجهت تلك الادعاءات ضـد رعاياهـا، وأن يطلـب إلى تلـك الـدول ت     
الجـرائم الخطـيرة    أدناه، عما انتهت إليـه جهودهـا في التحقيـق في    ١٩على النحو المبين في الفقرة 

ترغـب الـدول في    ومحاكمة مرتكبيها، حسب الاقتضـاء، وعـن أنـواع المسـاعدة الملائمـة الـتي قـد       
  ؛تلقّيها من الأمانة العامة لأغراض إجراء تلك التحقيقات والمحاكمات

إلى الأمـين العـام أن يلـتمس مـن جميـع الـدول، الـتي أبلغـت الأمـم           تطلب أيضا  - ١٨  
المتحــدة بمعلومــات عــن تحقيقــات أو محاكمــات بشــأن جــرائم يــدعى أن مــوظفي الأمــم المتحــدة  

خبراءهــا الموفــدين في بعثــات قــد ارتكبوهــا، تقــديم معلومــات مســتوفاة عمــا انتــهت إليــه            أو
الجاريـة  الـتي تجريهـا، شـريطة ألا يخـل ذلـك بالتحقيقـات أو الـدعاوى        التحقيقات أو المحاكمـات  

  ؛على الصعيد الوطني

علـى أن تـزود الأمـين    أعـلاه   ١٨و  ١٧المشـار إليهـا في الفقـرتين    الـدول   تحـث   - ١٩  
وجـه  علم فيها الأمين العام علىالعام دوريا بمعلومات مستوفاة عن كيفية معالجتها للادعاءات، ت 

ذ أي إجــراءات تأديبيــة أو إقامــة أي دعــاوى جنائيــة، وبنتــائج تلــك الإجــراءات  الخصــوص باتخــا
القــوانين الوطنيــة  مــع الــدعاوى أو بأســباب عــدم الشــروع فيهــا، شــريطة ألا يتعــارض ذلــك   أو
ــوطني    أو ــة علــى الصــعيد ال ــدعاوى الجاري ، وتطلــب إلى الأمــين العــام أن  يخــل بالتحقيقــات أو ال

 زمـة مـع الـدول المعنيـة وأن يتخـذها مـن أجـل تشـجيع تلـك الـدول          يواصل إجراءات المتابعة اللا
  ؛المعلومات تقديم على

ادعـاءات معينـة إلى   تحدة أن تنظر، متى أشارت تحقيقاا في مم المإلى الأ تطلب  - ٢٠  
كــون موظفــو الأمــم المتحــدة أو خبراؤهــا الموفــدون في بعثــات قــد ارتكبــوا جــرائم   احتمــال أن ي

تدابير ملائمة من شأا أن تسهل إمكانية الاسـتفادة مـن المعلومـات والمـواد     خطيرة، في اتخاذ أي 
اكمـة  بالمحالاعتبـارات المتعلقـة   دول، مع مراعـاة  ية التي تقيمها الالتي تخدم أغراض الدعاوى الجنائ

  الأصول القانونية؛ وفق
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 الأمم المتحـدة علـى أن تتخـذ، حينمـا يثبـت تحقيـق إداري تجريـه الأمـم        تشجع   - ٢١  
ــات         ــدين في بعث ــا الموف ــم المتحــدة أو خبرائه ــوظفي الأم ــة ضــد م ــاءات الموجه المتحــدة أن الادع

ــدين        لا ــوظفين والخــبراء الموف ــدابير الملائمــة لاســتعادة مصــداقية هــؤلاء الم تســتند إلى أســاس، الت
  بعثات وسمعتهم، لما فيه مصلحة المنظمة؛ في

ــة     تحــث  - ٢٢   الأمــم المتحــدة علــى أن تواصــل تعاوــا مــع الــدول الــتي تمــارس الولاي
القضائية لتزويدها، في إطار قواعد القانون الدولي ذات الصلة والاتفاقات المنظمة لأنشطة الأمـم  

  المتحدة، بالمعلومات والمواد التي تخدم أغراض الدعاوى الجنائية التي تقيمها الدول؛

أجـل   ثقافة تشجع المنظمة في إطارها الأفـراد وتـدعمهم مـن   أهمية وجود  تؤكد  - ٢٣  
ــه لا       ــى أن ــوع جــرائم، وتشــدد عل ــاءات وق ــن ادع ــلاغ ع ــم المتحــدة،    ين الإب ــي أن تتخــذ الأم بغ

مـوظفي الأمـم    حـق  لقواعد المنظمة السارية، أي إجراء بوازع من الانتقـام أو التخويـف في   وفقا
يبلغون عن ادعاءات تتعلق بقيـام غيرهـم مـن مـوظفي     المتحدة وخبرائها الموفدين في بعثات الذين 

الأمــم المتحــدة وخبرائهــا الموفــدين في بعثــات بارتكــاب جــرائم خطــيرة، وتؤكــد ضــرورة تــوفير    
  الضمانات المناسبة منعا للانتقام؛

بالمعلومـات الـتي قدمتـها الحكومـات اسـتجابة لقراراـا        تحيط علما مع التقدير  - ٢٤  
 ٦٨/١٠٥ و ٦٧/٨٨ و ٦٦/٩٣ و ٦٥/٢٠ و ٦٤/١١٠ و ٦٣/١١٩ و ٦٢/٦٣

الحكومــات علــى أن تواصــل اتخــاذ التــدابير الضــرورية لتنفيــذ  ، وتحــث٧٠/١١٤ و ٦٩/١١٤ و
حالة  القرارات، بما يشمل أحكامها المتعلقة بإقامة الولاية القضائية على الجرائم، وبخاصة في تلك

أثناء عملـهم   الجرائم الخطيرة المعروفة في قوانينها الجنائية الوطنية السارية التي يرتكبها رعاياها في
الـدول، وأن تتـيح    ين للأمم المتحدة أو كخبراء موفدين في بعثـات، والتعـاون بـين   كموظفين تابع

ــك، وبخاصــة فيمــا       ــام تفاصــيل محــددة عــن ذل ــه مــن معلومــات إلى الأمــين الع ــق  فيمــا تقدم يتعل
  أعلاه؛ ٩ بالفقرة

بــأن تقــدم الحكومــات تفاصــيل   ٧٠/١١٤إلى طلبــها الــوارد في قرارهــا   تشــير  - ٢٥  
ــا     ٦٣/١١٩ و ٦٢/٦٣محـــددة عـــن التـــدابير الـــتي اتخـــذا، حســـب الضـــرورة، لتنفيـــذ قراراـ

 ، وتلاحـــظ أنـــه رداً ٦٩/١١٤و  ٦٨/١٠٥ و ٦٧/٨٨ و ٦٦/٩٣ و ٦٥/٢٠ و ٦٤/١١٠ و
كــانون  ٦مــن الــدول الأعضــاء فيمــا بــين   ٥٨مــن  رســائل ١٠٨علــى تلــك القــرارات، وردت 

  ؛٢٠١٦تموز/يوليه  ٢٠ و ٢٠٠٧ الأول/ديسمبر

ول ، بنـاء علـى المعلومـات الـتي وردت مـن الـد      إلى الأمـين العـام أن يعـد    تطلب  - ٢٦  
للأحكــام وجــدولا مــوجزا مصــنفا ، تقريــرا يحدثــه باســتمرار يتضــمن ٢٠٠٧الأعضــاء منــذ عــام 

الوطنية المتعلقة بإقامة الولاية القضائية على رعاياها، متى عملوا كموظفين تابعين للأمـم المتحـدة   



A/C.6/71/L.25

 

10/10 16-19438 

 

ة السـارية،  بعثات، فيما يتعلق بالجرائم المعروفة في قوانينها الجنائيـة الوطني ـ  أو كخبراء موفدين في
، وتحـيط علمــا في هــذا الصـدد بالاســتبيان الـذي وزعتــه الأمانــة    ولا سـيما الجــرائم الخطـيرة منــها  

  ؛العامة على جميع الدول الأعضاء لكي تساعد في هذه العملية

إلى الأمين العـام أن يقـدم تقريـرا يـبين جميـع سياسـات وإجـراءات         أيضا تطلب  - ٢٧  
ــا في      ــار إليهـ ــاءات المشـ ــا يتعلـــق بالادعـ ــدة فيمـ ــم المتحـ ــة الأمـ ــة في منظومـ ــدة المتبعـ الأمـــم المتحـ

  أعلاه؛ ١٨و  ١٧ الفقرتين

ــها   - ٢٨   ــة العامــة في دورــا     تكــرر طلب ــةإلى الأمــين العــام أن يقــدم إلى الجمعي  الثاني
 ١٤ و ١٢ و ١١ و ٩ عـن تنفيــذ هـذا القـرار، وبخاصــة فيمـا يتعلـق بــالفقرات      قريـراً والسـبعين ت 

أعــلاه، وعــن أي مشــاكل عمليــة تعتــرض تنفيــذه، اســتنادا إلى المعلومــات الــواردة    ١٩ و ١٧ و
  الحكومات والأمانة العامة؛ من

أسـاليب الإبـلاغ وأن يوسـع نطاقـه      يواصـل تحسـين  إلى الأمين العـام أن   تطلب  - ٢٩  
أعلاه، والمعلومات  ١٨و  ١٧المشار إليها في الفقرتين  دعاءاتلاا عنطريق توفير المعلومات  عن

 ، علـى أن يقتصـر فحـوى تلـك المعلومـات     ٢٠٠٧/يوليـه  تموز ١منـذ   ١٩الواردة عمـلا بـالفقرة   
وتـواريخ طلبـات المتابعـة الـتي يوجههـا       على كيـان الأمـم المتحـدة المعـني بـالأمر، وسـنة الإحالـة،       

ومعلومات عن نوع الجريمة، وموجز للادعاءات، والمرحلة التي بلغتـها التحقيقـات،    الأمين العام،
يتصل منها بالأشخاص المعنـيين   وإجراءات المحاكمة والإجراءات التأديبية المتخذة، بما في ذلك ما

تهت خدمتـهم في الأمـم المتحـدة، وأي طلبـات تنـازل      الذين غادروا البعثة التي يعملون فيها أو ان
الحصــانة، حســب الاقتضــاء، ومعلومــات عــن العوائــق المتعلقــة بالولايــة القضــائية أو وســائل   عــن

ذلـك مـن العوائـق الـتي تحـول دون إجـراء المحاكمـة، مـع القيـام في الوقـت نفسـه             غـير  الإثبات أو
  شخاص موضوع الادعاءات؛حقوق الأخصوصية وبحماية خصوصية الضحايا واحترام 

والســــبعين  الثانيــــةأن تــــدرج في جــــدول الأعمــــال المؤقــــت لــــدورا  تقــــرر  - ٣٠  
  .“المساءلة الجنائية لموظفي الأمم المتحدة وخبرائها الموفدين في بعثات”المعنون  البند


